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En krig kan man alltids vinne

men hvordan beseirer man fred?

MICHAEL HOLMBOE


Personregister:

Julie Norton Blake

Andrew Norton Blake, gift med Julie

Lilly Svendsen, Julie og Andrews datter

Aleksander Berntsen, Lillys forlovede

Sunniva Svendsen, Julie og Hilmars datter

Storm Gundersen, forlovet med Sunniva

Hilmar Svendsen, Julies fraskilte ektemann

Svanhild Schmidt, Julies mor, eier Fru Aronsens Hotel & Pensionat

Günther Schmidt, tysk forretningsmann, gift med Svanhild

Marie Anker, Svanhilds søster, Julies biologiske mor

Normann Anker, Maries ektemann

Mathilda Elvestad, Julies venninne

Ragnar Elvestad, fabrikkarbeider, gift med Mathilda

Rolf Elvestad, Mathilda og Ragnars sønn

Hedvig Schrøder, Hilmars datter

Reinhardt Schrøder, tysk soldat, gift med Hedvig

Ingrid Schrøder, Hedvig og Reinhardts datter

Lauritz Berg Hansen, Hedvigs stefar

Pernille Lien Nordsæth, eier Nordsæth gård

Edvin, gift med Pernille

Tarjei og Ruth, Pernille og Edvins barn


Slik sluttet forrige bok:

– Din svikefulle, falske heks. Er dette takken for alt jeg har ofret for deg? Jeg hater deg, skrek moren.

Hun løftet hånden på nytt, men den ene politimannen grep armen hennes og tvang den bak ryggen. Så satte han håndjernene på henne. Moren skrek og raste og spyttet. Julie hadde aldri sett henne slik.

– Dette skal du få angre, skrek moren. – Du prøver bare å redde deg selv, men bare vent. Din tid kommer også.

Günther reiste seg og gikk mot hustruen. Holdt henne inntil seg og strøk henne over ryggen.

– Ro deg ned, sa han ømt. – Vi skal klare dette.

Moren ristet på hodet.

– Forstår du ikke at det er slutt, Günther? Vi er ferdige.

Günther svarte ikke, ansiktet hans var lukket og fremmed.

– Vi må gå, sa den ene politimannen. Han snudde seg mot Julie og Andrew og bukket.

– Hvor tar dere dem, og hva skjer med dem?

– Det kan jeg ikke si nå, men dere får beskjed. Vi er også interessert i å snakke med dere, så ikke forlat byen.

– Betyr det at vi har husarrest? sa Julie.

– Nei, men vi vil gjerne snakke med dere. Dere er fri til å gå hvor dere vil, men ikke reis fra byen før alt er avklart.

Julie var lamslått. Hun fattet knapt det som skjedde. Moren gråt og lente seg inntil Günther da de gikk ut i entreen. Så ble døren lukket bak dem.

Julie stirret forferdet på Marie. Hun snudde seg og møtte blikket hennes. Julie frøs til. De varme, muntre øynene var som to bunnløse, mørke brønner.

– Jeg beklager, Julie, men når du får høre hva jeg har å si, vil du forstå at jeg gjorde det rette.
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Oslo, mai 1945

Vinden tok tak i gardinene og blåste dem inn i stuen. Gjennom det åpne vinduet kunne Julie se månen som hang over hustakene og lysene fra leilighetene i gården på andre siden av gaten. Sjokket over å se moren og Günther bli ført bort, satt fremdeles i kroppen. Hun hørte stemmene fra de andre, men klarte ikke å oppfatte ordene, slo armene om seg og lukket øynene. Hun frøs, men kulden kom fra et sted inne i henne.

Den kjølige vårvinden strøk over ansiktet som et kjærtegn, som om den ville ta vekk den lammende fortvilelsen som fylte henne. Tårene sved i øynene. Hvorfor hevnet Marie seg på denne måten? Hva hadde hun å vinne på det? Og hva med moren? Hun var ingen ung kvinne lenger, hvordan skulle hun komme seg gjennom dette? Hun hadde sett fortvilelsen og ydmykelsen moren følte da håndjernene ble festet rundt håndleddene, før politimennene dro henne med seg. Dette føltes som et mareritt.

Plutselig kjente hun Andrews armer rundt seg.

– Kom og sett deg, sa han lavt. – Marie vil gjerne snakke med deg.

Julie snudde seg mot ham.

– Jeg forstår ikke hvordan hun kunne gjøre dette mot sin egen søster. At hun lenge har villet ha Günther arrestert, vet jeg, men mor? Det kommer til å ta livet av henne. Stemmen var hes av tilbaketrengt gråt. Samtidig kjente hun at hun ble sint.

– Jeg forstår at du er skuffet og lei deg, men snakk med henne, sa Andrew.

Julie nikket.

– Jeg skal høre hva hun har å si, men etterpå skal hun gå.

– Ja, det skal hun, men kom nå.

Marie snudde seg mot dem da de kom og satte seg. Den dempede belysningen og de tente stearinlysene på bordet ga rommet en intim og varm atmosfære, men nå virket det påtrengende og falskt, tenkte hun. Lilly og Aleksander hadde trukket seg tilbake. Marie så rolig på henne da hun la hendene i fanget. Et øyeblikk var det stille, før Marie tok ordet.

– Julie, jeg er lei meg for dette, vær så snill og tro meg. Men det måtte bli slik.

Julie møtte blikket hennes. Betraktet henne. Øynene hennes var låst i det rolige blikket til kvinnen som hadde født henne, og som hadde gitt henne til søsteren sin da hun ikke ville ta seg av henne. Hvem var egentlig Marie? Det gikk opp for Julie at kvinnen som satt foran henne var en fremmed. Krigsårene hadde forandret henne, den muntre og livsglade kvinnen var borte. Nå så Julie en bitter kvinne, besatt av hevn.

– Si at du forstår, Julie, sa Marie.

Det mørke, triumferende uttrykket i øynene hennes som Julie hadde sett da Günther og moren ble ført ut til den ventende bilen og kjørt av gårde, var forsvunnet, men det var ingen anger å spore i det mørke blikket. Bare en iskald ro.

Julie trakk pusten, hun måtte stålsette seg for å holde seg rolig.

– Nei, jeg forstår ikke dette, Marie. Hvordan kunne du gjøre dette mot mor, mot din egen søster? Kunne du ikke bare latt dem dra? Hvorfor lånte du dem penger når du hadde planlagt å angi dem?

Spørsmålene rant ut av henne. Hun skalv i hele kroppen, og måtte trekke pusten dypt på nytt. Hun famlet etter Andrews hånd, og da den lukket seg om hennes, hjalp det litt.

Marie sukket.

– Jeg kunne ikke la Günther slippe unna. Han har mye å svare for. Det har Svanhild også. Hun er ikke så uskyldig som du tror, også hun har mye å stå til ansvar for.

Julie sukket.

– Jeg vet at mor har gjort ting som er utilgivelig, men hva godt vil det føre til at hun blir straffet? Hun sa at hun gjorde alt i beste mening, fordi hun ville skåne oss.

Marie ristet oppgitt på hodet.

– Og det tror du på?

– Ja, hvorfor skulle jeg ikke gjøre det?

– Fordi hun er av samme støpning som Günther, sa Marie, hard i stemmen. – Hun er manipulerende og falsk. Jeg har aldri sett det så klart som nå. Krigen har vist meg hvem hun egentlig er, og hva hun er i stand til å gjøre. Vet du at da vi var barn, beundret jeg henne voldsomt, men jeg var også litt redd henne. Hun visste allerede da hvordan hun skulle gå frem for å få det som hun ville.

Julie sukket oppgitt og blunket bort tårene.

– Krigen er over, kan vi ikke bare legge den bak oss og bygge opp igjen det som er ødelagt? Hevn fører aldri til noe godt.

Marie så lenge på henne før hun sa noe mer.

– Når du får høre mer om hva Günther og Svanhild har bedrevet i alle disse årene, tror jeg du vil endre mening om dem.

Julie kjente noe tungt som la seg i brystet.

– Jeg har aldri vært begeistret for Günther, det vet du. Men Svanhild har vært og er fremdeles min mor. Dessuten er hun blitt gammel nå. Hun overlever ikke i fengsel. Mor ba meg om tilgivelse, og ba meg prøve å forstå. Jeg vet ikke om jeg klarer å tilgi henne, men jeg ønsker ikke at hun skal råtne i et fengsel.

Marie ristet på hodet.

– Svanhild har utnyttet, løyet og bedratt oss i alle disse årene. Jeg kunne tilgitt henne mye hvis hun hadde hatt vett til å gå fra ham, men det kommer aldri til å skje. Vil du vite hva politiet gjorde med Normann da han satt fengslet? Nei, det vil du ikke, men Normann er ikke den eneste som fikk kjenne metodene til Günther og de andre politifolkene. Marie lente seg frem. – Visste du at Günther selv deltok i mishandlingen av Normann før han ble sendt til Grini?

Julie så forskrekket på henne.

– Det er ikke sant. Hvordan vet du det?

– Normann fortalte meg det. Hvorfor skulle han lyve om noe slikt? For Günther var Normann en fiende som måtte knekkes. Og det klarte de. Normann blir aldri den samme igjen. Helsen hans er fryktelig dårlig, og den blir verre for hver dag. Du skal ikke bekymre deg for Svanhild. Er det noen som klarer å overleve i et fengsel, så er det henne. Du kjenner henne dårlig hvis du tror noe annet.

Julie nikket sakte.

– Det kan så være, men ikke glem at hun ga meg et hjem da du reiste din vei.

Marie rykket til og øynene ble om mulig enda mørkere.

– Du vet hvorfor jeg måtte dra, Julie. Jeg har angret hver dag, men det hjelper ingen av oss. Jeg har prøvd å gjøre det godt igjen siden.

– Unnskyld, Marie, jeg vet det. Julie trakk pusten. – Det gjør meg vondt å høre om Normann, men vi har alle ofret noe disse årene, sa hun og reiste seg. – Jeg vil at du skal gå nå, Marie. Jeg har vondt i hodet.

Marie reiste seg.

– Jeg skal gå, men jeg håper vi sees igjen snart. Kom og besøk oss en dag, begge to. Normann vil også sette pris på det. Han orker ikke gå ut så mye, og ligger for det meste til sengs.

Julie nikket.

– Jeg må ha tid til å fordøye alt som har hendt.

– Jeg forstår det, Julie. Jeg vil bare du skal vite at jeg ikke er ond, jeg ønsker bare rettferdighet, for Normann og for alle som har fått livet ødelagt av Günther og banden hans. God natt, sa hun. Stemmen var sår.

Marie gikk raskt fra dem. Den søtlige lukten av parfymen hennes hang igjen. Julie følte seg kvalm og elendig. En tung stillhet la seg over stuen da de ble alene. Tårene begynte å renne, og hun gjorde ikke noe for å stanse dem.

– Går det bra med deg, Julie? sa Andrew. – Sett deg her, min kjære, sa han og hjalp henne ned på sofaen. Han så bekymret på henne.

– Det går bra, Andrew, men jeg har på følelsen at noe forferdelig kommer til å skje. At vi bare ser begynnelsen av noe vi ikke aner utgangen på. Hva vil skje med dem nå? Hun snudde seg mot Andrew. Hjertet banket i brystet av redsel for hva han ville svare.

– Jeg vet ikke, men flere offiserer er blitt arrestert, og noen av dem blir nok sittende lenge i fengsel før de enten blir sendt ut av landet eller skutt.

Julie grøsset.

– Og mor?

– Jeg vet ikke. La oss håpe det beste for henne.

Julie la ansiktet inn mot halsgropen hans.

– Ja, la oss gjøre det, sa hun lavt.

De ble sittende slik en stund.

– Kom, vi går og legger oss, sa Andrew. – Det har vært en lang dag og vi trenger søvn.

Julie nikket og reiste seg.

I det samme kom Lilly inn i stuen og satte seg.

– Er Marie gått?

– Ja, hun gikk nettopp. Hvor er Aleksander?

– Han gikk hjem til leiligheten sin. Vi har snakket om at vi skal flytte dit, han og jeg, når vi har giftet oss.

– Det blir sikkert fint, smilte Julie. – Er alt bra med deg? Jeg er lei meg for at kvelden ikke ble slik vi hadde tenkt.

– Det gjør ingenting. Hun trakk pusten. – Jeg er glad for at Svanhild og Günther ble arrestert. De fortjener å bli straffet.

– Mener du virkelig det, Lilly? sa Julie forskrekket.

Lilly ble svart i øynene.

– Ja, det mener jeg. Jeg er ikke bedre. Hvordan kan hun være så ondskapsfull? Jeg forstår det ikke. Da hun fortalte meg hva hun hadde gjort mot Ingemar, var det som om jeg så henne for første gang. Jeg har alltid sett opp til henne på et vis. Hun var så sterk og vakker. Men bak den flotte fasaden er hun en kynisk og egoistisk kvinne.

Julie ristet vemodig på hodet.

– Mor har aldri vært ond, men husk at hun har vært under påvirkning av Günther i årevis. Hvis det er noen som er ond, så er det han. Han gjør aldri noe uten at han får noe tilbake. Jeg forstår hva du føler, for jeg føler noe av det samme. Men jeg er villig til å tilgi henne, for jeg tror ikke hun har hatt annet valg enn å gjøre som Günther har sagt. Hadde hun motsagt ham, tror jeg hun ville fått store problemer.

– Kanskje det, men jeg vil ikke se henne mer. Ikke misforstå meg, for jeg elsker Aleksander, men jeg klarer ikke la være å tenke på hvordan livet ville ha vært om Ingemar hadde fått leve.

– Jeg ber deg ikke om å glemme ham, eller det andre vonde som har skjedd, men du er nødt til å legge det bak deg, sa Julie bestemt. – Fremtiden din er her og nå, sammen med Aleksander og barnet deres. Sammen skal dere gi ham et godt hjem. La Ingemar hvile i fred.

– Du har rett, sukket Lilly, – men når jeg tenker på at han kanskje ville ha levd hvis han …

– Det vet vi ikke. Andrew avbrøt henne. – Det er slett ikke sikkert at han hadde overlevd i leirene i Tyskland, det blir bare spekulasjoner.

– Uansett vil jeg aldri se Svanhild igjen. Hun har skjemt oss ut, og jeg skammer meg dypt over å være i familie med henne. Hun angrer ikke engang.

– Jeg vet det, sukket Julie.

Selv om hun var enig i at moren måtte stå til ansvar for handlingene sine, var det likevel vondt å se henne så ydmyket og ribbet for all ære.

– Hva vil skje med Svanhild og Günther, far?

– Som jeg sa til din mor, så vet jeg ikke. Det som er sikkert, er at de vil bli avhørt og stilt for retten. Det kan ta lang tid, så vi må regne med at de begge blir sittende lenge i fengsel. Kanskje blir de til slutt sendt til Tyskland, jeg vet ikke.

– Hvor har de plassert dem nå?

– Günther er sannsynligvis på Akershus, men Svanhild er jeg ikke sikker på. Han gned seg på haken. – Det er trist at dere måtte oppleve dette, men krigen har mange offer, og nå er tiden kommet for å stille de ansvarlige til rette for det de har gjort.

– Hva med oss? Politiet sa jo at de ville snakke med oss. Er vi også mistenkt for noe? spurte Lilly.

– Nei, det er vi ikke, det skal du ikke engste deg for. Det er naturlig at politiet vil snakke med oss fordi vi er i familie med Svanhild og Günther.

Lilly nikket.

– Tiden fremover blir vanskelig, men så lenge vi er sammen, skal vi klare å komme oss gjennom dette, sa Julie. – Og om ikke lenge skal vi reise til Nordsæth og feire bryllupet til Sunniva og Storm. Det blir en fin start, tror du ikke?

Lilly smilte.

– Ja, det gleder jeg meg til. Aleksander og jeg snakket forresten om at vi vil gifte oss så fort som mulig, nå som barnet er født, men vi vil ikke ha noen bryllupsfeiring. Bare oss, dere to, og Marie og Normann. Kan du hjelpe meg å finne kjole som passer?

– Selvfølgelig, smilte Julie. – Jeg har fri fra sykehuset i morgen. Hvis du orker å bli med til byen kan vi se om vi finner en kjole, og vi kan også gå innom kirken. Eller er det for tidlig?

– Nei, det skal nok gå bra. Men nå tror jeg at jeg skal legge meg. Hun reiste seg og ga foreldrene en klem. – God natt.

– God natt, sa Julie.

To uker senere

Lilly betraktet seg selv i speilet. Den korte kjolen i crêpe georgette var i en lys grønnfarge, kantet med svarte bånd nederst på det vide skjørtet og rundt kragen. Overdelen hadde stofftrukne knapper, og brudebuketten besto av hvite roser.

Hun trakk kjolen av seg og ble stående i bare underkjolen, som smøg seg om kroppen. Det var ikke lett å se på henne at hun hadde født et barn for bare få uker siden. Sønnen hadde fått navnet Ingolf. Dagen hadde vært fin, og for noen timer hadde hun klart å legge vekk de tunge tankene som av og til kom over henne og gjorde henne engstelig og nedstemt. Hvorfor hun følte det slik, visste hun ikke, men da krigen var over og hverdagen langsomt kom tilbake, ble den berusende gleden hun hadde følt, stadig oftere erstattet med en vond uro over hva som ventet dem.

Neste dag skulle hun flytte til Aleksanders gamle leilighet på Grønland. Hun gledet seg til å få et eget hjem, men kjente også et vemod over at leiligheten hun hadde bodd i hele sitt liv ikke lenger var hennes hjem. Hun kastet et blikk bort på Ingolf, som sov rolig i vuggen ved siden av sengen, sukket og begynte å børste håret. Etter den enkle vielsen i kirken hadde de spist en god middag som Klara hadde tilberedt med det hun hadde klart å få tak i av kjøtt og grønnsaker. En flaske vin hadde hun også klart å trylle frem. Det var bare foreldrene som hadde vært til stede. Marie og Normann hadde takket nei til invitasjonen fordi Normann var for syk. Hun lovte seg selv å besøke dem senere.

Det hadde gått to uker siden Svanhild og Günther ble arrestert. Svanhild satt i kvinnefengselet på Bredtveit, mens Günther ble holdt fanget på Akershus Festning, hadde faren fortalt. Hun savnet dem ikke, skuffelsen over hva Svanhild hadde gjort, formørket tankene hennes. En dag ville hun kanskje se annerledes på det, men akkurat nå var det for vondt og vanskelig å tro på at hun hadde handlet til det beste for henne.

Døren gikk opp og Aleksander kom inn. Han la armene om henne og kysset henne i nakken.

– Hvordan har min vakre kone det? sa han ømt.

Lilly la hårbørsten fra seg, snudde seg og la armene om halsen hans.

– Takk, bare bra. Hun strakte seg på tå og kysset ham. – Jeg er så glad for at vi endelig er sammen igjen. Hun strøk ham over kinnet. – Jeg elsker deg, Aleksander. Måtte fremtiden vår bli god.

– Og jeg elsker deg, sa han alvorlig. – Jeg skal aldri reise fra deg og Ingolf, det lover jeg. Han kysset henne lenge. – Nå tror jeg det er best jeg bærer min brud i seng.

Han løftet henne opp og bar henne bort til sengen. Lilly lo, og trakk ham ned til seg. Deretter stengte hun alt annet ute. Denne natten var deres og bare deres.
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